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Instructions to Candidates:

e Translate into good English.

e [tisintentional that not all the vocabulary will be known to you; credit will be given for
sensible deductions about the meaning using the context.



Alexander, king of the Macedonians, is taken very ill after an unwise
swim. He is warned by his chief general and close friend, Parmenion,
that his doctor, Philip, is suspected of going over to the enemy. Philip
proves Parmenion wrong.

6 &’ ANé€avdpoc Taylota mopeuBeic poc Tapoov AABeV i Tov KUSvov: Kail kalpatt

VIKNOEic €aUTOV elo€Bale gi¢ TOV MTOTAOV. GANA TO USWp oUTwC YuXpOV AV WOTE

a0T® VOOOG SELVN EVETIEDEV.

ol pév Aot iatpol, W eL8OTEC TV VOooV XaAemnV 81 oboav, Evoulov alTov
&noBaveiobat, povov 8¢ latpoc tie, dvopatt iAo, M ol otpatidtat avtol

gnioteveov, £dn avtov BepanevosLy.

Kol Ewg QiAmoc mapeokeLale KUALKQ, EMLOTOANV €6£€ato O ANEEaVOPOC €K TOD
Nappeviwvoc, év | fyyethev 6Tt ST puld€acdat Tov Oilutnov: StedBdpn yap UTO
TV Népowv MOAAOLG xprinacty va dapudkw amokteivol Tov AAEEavopov.

0 6¢€ Baol\elg, kaimep pabwv tadta, TV KUALKA AaBwv eVOUC MAPESWKE THV

ErLoTtoAnNV T® Oimnw: avtol 6€ mivovtog, 0 OiAutnog dveyilyvwokev alThV: TOTE

8¢, 008au®OC boPoUNEVOC, eV OTL TELOOUEVOC EQUTH 0 AMEEaVEpOC cwORoETAL.

outog &8¢, S OAlyou avarmveloag, Edwke TQ Llatp® SWpa mAelota. kal SiAdv €otiv

OTL AméBavev dv, €l un GIATTToC ToTog AV.

Names Vocabulary

0 Tapoag, ou — Tarsus (a city in Asia Minor) 10 kKadpa, atog — heat

0 Kuévog, ou — Cydnus (a river running Yuxpog, &, ov — cold

through Tarsus) Bepanevw — | treat, try to cure
0 ®iAutnog, ou — Philip N KUAL, (koG — cup of medicine
0 Nappeviwy, twvog — Parmenion napédwka — | hand over

Aavaylyvwokw — | read
avanvéw (aor. dvémvevoa) — | recover
6AAog, n, ov  —clear






END OF PAPER



